
Гермиона начала писать в сегодняшнем медицинском дневнике для мадам Помфри, дата -
шестое июля 1996 года. Она лежала в гамаке на патио, поскольку это было единственное место
во всем доме, где она могла комфортно отдохнуть.

Джейн сидела на кухне и размышляла, как поступить с судьбой дочери. Позволят ли ей
вернуться, когда она узнает всю правду? От размышлений ее отвлек звон стекла в окнах и
двери патио, влетевший в кухню, и яростный рев ветра. Внутренний дворик был пуст,
Гермионы нигде не было видно.

Старик сидел в кресле и читал «Таймс». Газета была датирована шестнадцатым февраля 2008
года, и он читал статью о капризах погоды за последние несколько лет. Например, о
наводнении, которое перекрыло автостраду, заставив людей ночевать в своих машинах. Или
странные торнадо в прошлом году, которые срывали черепицу с крыш. Защитники
окружающей среды твердили о том, что нужно перерабатывать то-то и то-то, защищая планету.
От чтения его оторвал грохот. Он отложил газету и выглянул из окна на фермерский двор.
Торнадо подхватил его Range Rover и швырнул его в сарай, задев бензобак системы
центрального отопления дома.

В результате взрыва с амбара сорвало крышу. Торнадо поднял обломки и швырнул их в дом,
разбив окна и побив стены стальными опорами крыши. Пригнувшись, чтобы укрыться от
взрыва, мужчина рискнул посмотреть еще раз. Он увидел, что его дорогой Jaguar E-type лежит
на крыше на полпути к дубу, как вдруг ветка сломалась. От удара автомобиль сплющился.
Ругаясь, мужчина отправился исследовать остальной ущерб, нанесенный его имуществу. Он
был потрясен, обнаружив среди обломков два тела. Он нашел мальчика в поле за сараем, где
след от разрушений прекратился, и позвонил в службу спасения. Девочку нашли лежащей
лицом вниз на гравийной дорожке перед домом, когда они въезжали в поместье. Он надеялся,
что его страховка оплатит все это.

Алан Ширер был медиком и был направлен в поместье Хаттон-Бэри; ему сообщили, что там
находится раненый мальчик. Они мчались к месту происшествия, когда заметили тело на
гравийной дороге поместья. Бернард, его водитель, свернул машину скорой помощи, чтобы не
задеть тело. Алан отправился на поиски и обнаружил бессознательную девушку с кустистыми
каштановыми волосами. Бернард достал носилки; погрузив девушку, они отправились на
хозяйственный двор.

Казалось, что взорвалась бомба; сарай горел, но пожарная команда должна была прибыть с
минуты на минуту. Они взяли в руки вторые носилки и пошли за стариком Хаттон-Бери к
месту, где лежал мальчик. Погрузив его в машину, Бернард попробовал включить зажигание,
но двигатель не завелся. Алан как раз садился в машину, когда его ударило сильным
статическим электрическим разрядом от двери.

"Он не заводится! сказал Бернард, потрясенный.

"Но ведь его только что обслужили, и в сервисном отделе дали положительный ответ!
Попробуйте еще раз".



Бернард так и сделал. Двигатель ответил молчанием. Как только Бернард собрался проверить
двигатель, он с ревом ожил.

Странно, - прокомментировал Бернард, прежде чем сообщить в больницу о двух раненых в
кузове. Выезжая из дома, он проехал мимо пожарной бригады.

Доктор Джеймс Спенсер нахмурился. Он был озадачен случаем десятидневной давности.
Осмотрев двух новых пациентов, он обнаружил, что у девочки повреждено сердце, а в легких
скопилась жидкость. Ее подключили к аппарату жизнеобеспечения - уже третьему по счету.
Первые два таинственным образом сломались. Мальчик, похоже, был просто без сознания, и
Джим ждал, когда он очнется. Однако у него была странная рана, которая никак не заживала.

Они меняли повязки дважды в день, но ничего не помогало. Он только что пытался зашить ее;
рана беспокоила мальчишек, она была в форме осветительного болта на лбу - неприятный на
вид порез. Рана напоминала ему о чем-то, о чем-то, что его беспокоило. Медсестра Лиза Гринт
заглянула в кабинет Джима и сообщила о еще одном странном явлении, на этот раз в комнатах
мальчика и девочки. В лаборатории только что сообщили, что в крови мальчика обнаружены
два странных вещества. Одно из них удалось извлечь, и оно оказалось очень сильным ядом
неизвестного происхождения. Со вторым веществом они ничего не смогли сделать, но, похоже,
оно нивелировало действие яда.

Когда медсестра ушла, его осенило: он уже видел эту рану раньше, но это было в фильме,
который его заставила посмотреть прошлым летом дочь Энн. Она была большой поклонницей
молодого актера по имени Дэниел Рэдклифф. Она даже затащила его на спектакль «Эквус».
Ради всего святого, она была всего на год младше. Он решил, что сегодня же прочтет все семь
книг, потому что у него было предчувствие, что это прольет свет на двух его новых пациентов.

В течение следующей недели Джим пролистал все семь историй. Он был уверен, что молодой
человек - это Гарри Поттер из одноименных романов, а девушка - его подруга Гермиона
Грейнджер. По его догадкам, из-за травм Гермионы он подозревал, что это произошло после
пятой книги. Он не мог знать наверняка, пока одна из них не проснется. Но странные
происшествия еще больше укрепили его теорию. После прочтения книг и повторного
просмотра DVD-дисков дочери он пришел к выводу, что Гарри был из книг, а не из фильмов,
так как он был похож на актера Дэниела, но были и очевидные различия. Его рост, вес и
телосложение были похожи на жертву концлагеря после года или двух «лечения», а не на
здорового голливудского актера. Он решил связаться со своим другом Аароном Макклейном,
который был социальным работником и заядлым фанатом научной фантастики, так что, надо
надеяться, у него будет непредвзятое мнение.

Аарон подошел к офису своего старого приятеля по колледжу с трепетом. Они поддерживали
связь по электронной почте с тех пор, как двое детей появились в системе. Он не верил в
фокусы, но знал, что Джим - уравновешенный, умный хирург и не склонен к шуткам, в отличие
от него самого, который был обязан Джиму своим окончанием колледжа после всех его
выходок, отвлекавших его от учебы. Он решил отдать Джиму должное. В электронных письмах
был намек на то, что эти двое детей - персонажи детской книжки, одной из самых успешных,
но все же детской. Если это правда, он не знал, что и думать, но он поступил в социальную
службу, чтобы помогать нуждающимся детям, и, если Джим говорил правду, именно это он и



собирался делать: помогать им всеми доступными ему способами.
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